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Bilag til f. t. 1.. vedr. seloven

dette sker pa et senere tidspunkt.

. Artikel 34 -
Opsigelse

1. Denne protokol kan opsiges af enhver
deltagende stat pd et hvilket som helst tids-
punkt efter den dato, pd hvilken den traeder i
kraft for den deltagende stat.

2. Opsigelsen sker ved deponering af et in-
strument hos organisationens generalsekreteer.

3. En opsigelse far virkning tolv méneder ef-
ter deponering hos organisationens general-
sekretaer af et instrument herom eller efter en
sédan leengere periode, som matte vere angi-
vet deri. :

4. En opsigelse af Ansvarskonventionen af
1992 anses for opsigelse af denne protokol. En
s&dan opsigelse har virkning fra den dato, pé
hvilken opsigelsen af protokollen af 1992, der
andrer Ansvarskonventionen af 1969, traeder i
kraft i henhold til protokollens artikel 16.

5. Enhver stat, der deltager i denne protokol,
som ikke har opsagt Fondskonventionen af
1971 og Ansvarskonventionen af 1969 i hen-
hold til artikel 31, anses for at have opsagt
- denne protokol med virkning tolv maneder ef-
ter udlgbet af den deri naevnte seks méneders
periode. Fra den dato, hvor de i artikel 31 fast-
satte opsigelser far virkning, anses enhver del-
tagende stat, der deponerer et instrument an-
gaende ratifikation, antagelse, godkendelse el-
ler tiltredelse til Ansvarskonventionen af
1969, for at have opsagt denne protokol med
virkning fra den dato, hvor et sddant instru-
ment far virkning.

6. 1 forholdet mellem deltagerne i denne
protokol skal en opsigelse af Fondskonventio-
nen af 1971 i overensstemmelse med konven-
tionens artikel 41 ikke fortolkes som en opsi-
gelse af Fondskonventionen af 1971 som an-
dret ved denne protokol. :

7. Uanset én kontraherende stats opsigelse
af denne protokol i henhold til denne artikel

force, or when this Protocol enters into force
for that State, if later.

Article 34
Denunciation

1. This Protocol may be denounced by any
Party at any time after the date on which it en-
ters into force for that Party.

2. Denunciation shall be effected by the de-
posit of an instrument with the Secretary-
General of the Organization.

3. A denunciation shall take effect twelve
months, or such longer period as may be speci-
fied in the instrument of denunciation, after its
deposit with the Secretary-General of the Or-
ganization.

4. Denunciation of the 1992 Liability Con-
vention shall be deemed to be a denunciation
of this Protocol. Sush denunciation shall take
effect on the date on which denunciation of
the Protocol of 1992 to amend the 1969 Lia-
bility Convention takes effect according to Ar-
ticle 16 of that Protocol.

5. Any Contracting State to this Protocol
which has not denounced the 1971 Fund Con-
vention and the 1969 Liability Convention as
required by Article 31 shall be deemed to have
denounced this Protocol with effect twelve
months after the expiry of the six-month
period mentioned in that Article. As from the
date on which the denunciations provided for
in Article 31 take effect, any Party to this
Protocol which deposits an instrument of rati-
fication, acceptance, approval or accession to
the 1969 Liability Convention shall be deemed
to have denounced this Protocol with effect
from the date on which such instrument takes
effect.

6. As between the Parties to this Protocol,
denunciation by any of them of the 1971 Fund
Convention in accordance with Article 41
thereof shall not be construed in any way as a
denunciation of the 1971 Fund Convention as
amended by this Protocol.

7. Notwithstanding a denunciation of this
Protocol by a Party pursuant to this Article,



